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3.0 SCOPE 

The scope of this executive instruction includes all projects of Kalay-E-Pump Company and 

other common productions

Is used where a provision is mandatory.

Is used where a provision is advisory only.

Is normally used in connection with the action by 

CLIENT rather than by an EPC/EPD CONTRACTOR, 

supplier or VENDOR.

Is used where a provision is completely discretionary.

PROJECT:

EPD/EPC CONTRACTOR (GC):

EPC CONTRACTOR/PURCHASER:

VENDOR:

MAY: 

2.0 GENERAL DEFINITION

The following terms shall be used in this document.

National Iranian South Oilfields Company (NISOC) 

Third Party Inspector.

SHOULD:

WILL: 

TPI:

SHALL:

EXECUTOR: 

Binak Oilfield Development – Supply Of Fire Water 

Pumps

Petro Iran Development Company (PEDCO)

Joint Venture of: Hirgan Energy – Design & 

Inspection (D&I) Companies

Kalaye Pump Company

Executor is the party which carries out all or part of 

construction and/or commissioning for the project.

CLIENT: 

نوع مدرک  سریال نسخه

1.0 INTRODUCTION

Binak oilfield in Bushehr province is a part of the southern oilfields of Iran, is located 20 km northwest of Genaveh city. 

With the aim of increasing production of oil from Binak oilfield, an EPC/EPD Project has been defined by NIOC/NISOC 

and awarded to Petro Iran Development Company (PEDCO). Also, PEDCO (as General Contractor) has assigned the 

EPC-packages of the Project to "Hirgan Energy - Design and Inspection" JV.
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SPARE PARTS LIST AND INTERCHANGEABILITY RECORD

NOTES: 1. All equipment having interchangeable items to be stated as same form.GE 2. Quote in column 10 part numbers showing interchangeability within equipment manufacturer's organization. :توضیحات

.         کلیه دستگاههاییکه دارای اقلام مشابه هستند باید در فرم یکسان درج گردد- 1

     3. Quote in column 20 original identification number for items of sub-vendors (bought-out items) such as mechanical seals, couplings, fuses, auxiliaries etc.

.مانند یاطاقان، آب بندهای مکانیکی، اتصالات، فیوزها و غیره درج گردد (ثالث) شماره های حقیقی سازنده فرعی 20در ستون - 3

     4. Quote in column 11 name and type of material, e.g. cast iron, stainless 304, rubber, etc.

    (، لاستیک، بتون و غیره304مانند مفرغ، چدن، فولاد درجه ) اسم و نوع جنس به کار رفته در کالا ذکر گردد 11در ستون - 4

Required on Site Date: :تاریخ مورد نیاز در سایت Approved for Purchase by: :  تاریخ خرید توسط 

REMINDER: Attach to this form all parts lists and drawings as listed in column 9 and 10.

. به این فرم پیوست گردد10 و 9کلیه کتابچه های قطعات یدکی و نقشه های ذکر شده در ستون های :  یادآوری

Remarks

MANUFACTURER'S DATA (see note 3 above)

DESCRIPTION OF PARTS شرح قطعات ملاحضات

to include all parts recommended شامل کلیه قطعات پیشنهادی ( توضیحات3رجوع شود به بند )

to be kept for normal operation and slow wearing parts

بطور عادی یا به صورت تدیجی مصرف و در انبار نگهداری شود

1 1 Pcs

1 1 Pcs

1 1 Set

1 1 Set

1 1 Set

1 1 Set
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1 1 Set

1 Set

1 Pcs

1 Pcs
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1 Pcs

1 Pcs

1 Pcs

1 Pcs

1 Pcs

1 Pcs
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1 Pcs
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1 Pcs

1 Pcs

1 Pcs

1 Pcs

WEEKS AFTER ORDER COMMITMENT

:شماره پیمان

9184 – 073 - 053

خرید پکیج پمپ های آب آتشنشانی ایستگاه تقویت فشار گاز بینک 

(BK-HD-GCS-CO-0023_00قرارداد )
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. شماره حقیقی قطعه ای ذکر گردد که با سایر دستگاههای ماشین آلات کارخانه سازنده تشابه داشته باشد10در ستون - 2

VENDOR : Kalaye Pump Co.

ADDRESS : Tehran, Iran
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EQUIPMENT CLASS

me.karimi
Textbox
كامنت هاي بخش برق :
1-  تعداد اقلام پيشنهادي براي اقلام يدكي دو سالانه بايستي در ستون 12 قيد شود. اين ستون خالي است بنابراين اقلام يدكي دوسالانه در اين مدرك آورده نشده و بايستي اضافه گردد
2-  ستون شماره 14 فقط مربوط به اقلام يدكي راه اندازي است. بنابراين فقط اقلام يدكي مربوط به راه اندازي بايستي در اين ستون مقدار داشته باشند. 
3- جمع دو ستون فوق الذكر يعني ستون 12 و 14 بايستي به عنوان تعداد كل اقلام يدكي راه اندازي و دوسالانه در ستون 15 آورده شود.
4- در ستون شماره 9 شماره مدرك مرجع كه آن آيتم مثلا ياتاقان در آن نمايش داده شده بايستي درج گردد 
5- در ستون شماره 10 بايستي شماره سريال يا پارت نامبر قطعه يدكي پيشنهادي آورده شود
6- شماره رديف اقلام پيشنهادي (از يك الي آخر) بايستي در رديف 22 آورده شود تا براي آدرس دهي هاي بعدي در مكاتبات مورد استفاده قرار گيرد
7- تعداد كل قطعات نصب شده كه  كه در ليست آورده شده است بايستي در ستون 7 آورده شود مثلا تعداد كل RTD هاي نصب شده 9 عدد است.
8- موتور الكتريكي پمپ آب P-2301A :
8-1 داراي 9 عدد RTD مي باشد بنابراين مطابق با دستورالعمل پيوست 11 قرارداد بايستي 1 عدد RTD به عنوان لوازم يدكي راه اندازي و 2 عدد به عنوان دوسالانه  (در مجموع 3 عدد ) در نظر گرفته شود. 
8-2 يك عدد فن به عنوان لوازم يدكي دو سالانه لازم است 
8-3 يك ست ياتاقان براي سمت DE و يك ست ياتاقان براي سمت NDE به عنوان لوازم يدكي دوسالانه نياز است. ياتاقان هاي مذكور بايستي در دو رديف جداگانه آورده شوند.
9- پمپ P-2301B : 
9-1 با توجه به اينكه مدارك مربوط به  موتور ديزل شامل مدارك سازنده و مدارك برد كنترل آن ارائه نشده است در خصوص ليست اقلام  يدكي پيشنهادي نميتوان اظهار نظر كرد.
9-2 اقلام يدكي راه اندازي و دوسالانه بايستي به شرح فوق الذكر تفكيك گردد 
9-3 به نظر مي رسد  تعداد اقلام پيشنهادي براي لوازم يدكي ديزل با دستورالعمل همخواني ندارد براي مثال براي هر يك از فيلتر ها بايستي سه عدد براي راه اندازي و 5 عدد براي دوسالانه (مجموعا 8 عدد) در نظر گرفته شود در صورتي در مدرك ارسالي مجموعا 5 عدد براي هر فيلترلحاظ  شده است 
9-4 مطابق دستورالعمل براي ديزل بايستي يك عدد كنترل ماژول به عنوان لوازم يدكي در نظر گرفته شود
10- پمپ هاي جوكي P-2302A-B : 
10-1 پمپهاي جوكي RTD ندارند بنابراين نيازي به درنظر گرفتن RTD به عنوان لوازم يدكي براي اين پمپها وجود ندارد
10-2 يك ست ياتاقان براي سمت DE و يك ست ياتاقان براي سمت NDE به عنوان لوازم يدكي دوسالانه نياز است . با توجه به مشابه بودن موتورها فقط يك ست براي هر دو موتور كفايت مي كند .  ياتاقان هاي مذكور بايستي در دو رديف جداگانه آورده شوند
10-3 در صورتي كه موتورها عمودي نصب مي شوند يك ست Thrust Bearingبايستي به عنوان لوازم يدكي دو سالانه  اضافه شود 
11- شماره تگ نامبر مذكور در رديف 1 در صفحه سوم بايستي به شماره تگ نامبر تابلوي كنترل اصلاح شود چراكه اقلام ابزار دقيقي پيشنهاد مربوط به پمپها نيستند بلكه مربوط به تابلوي كنترل هستند.


N.Hamzepur
Call Out
ش1-  اصلاح شد
ش2-  اصلاح شد
ش3-  اصلاح شد
ش4-  ستون9 بعد از نهایی شدن نقشه ها  فقط برای قطعات پمپ پر می شود
ش5-  ستون10 بعد از نهایی شدن نقشه ها  فقط برای قطعات پمپ پر می شود
ش6-  اصلاح شد
ش7-  فقط برای قطعات پمپ با توجه به نقشه ستون 7 پر میشود
ش8-  اصلاح شد
ش9-  یک عدد تابلو راه انداز برای دیزل ( دیپ سی) در نظر گرفته میشود، در صورت نیاز به یک عدد دیگر اعلام فرمایید 
ش10-  اصلاح شد
ش11-  در صفحه آخر شماره تگ نامبر وارد نشده است و اقلام مربوط به کل پکیج  وتمام تابلوهاست-
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SPARE PARTS LIST AND INTERCHANGEABILITY RECORD

NOTES: 1. All equipment having interchangeable items to be stated as same form.GE 2. Quote in column 10 part numbers showing interchangeability within equipment manufacturer's organization. :توضیحات

.         کلیه دستگاههاییکه دارای اقلام مشابه هستند باید در فرم یکسان درج گردد- 1

     3. Quote in column 20 original identification number for items of sub-vendors (bought-out items) such as mechanical seals, couplings, fuses, auxiliaries etc.

.مانند یاطاقان، آب بندهای مکانیکی، اتصالات، فیوزها و غیره درج گردد (ثالث) شماره های حقیقی سازنده فرعی 20در ستون - 3

     4. Quote in column 11 name and type of material, e.g. cast iron, stainless 304, rubber, etc.

    (، لاستیک، بتون و غیره304مانند مفرغ، چدن، فولاد درجه ) اسم و نوع جنس به کار رفته در کالا ذکر گردد 11در ستون - 4

Required on Site Date: :تاریخ مورد نیاز در سایت Approved for Purchase by: :  تاریخ خرید توسط 

REMINDER: Attach to this form all parts lists and drawings as listed in column 9 and 10.

. به این فرم پیوست گردد10 و 9کلیه کتابچه های قطعات یدکی و نقشه های ذکر شده در ستون های :  یادآوری

Remarks

MANUFACTURER'S DATA (see note 3 above)

DESCRIPTION OF PARTS شرح قطعات ملاحضات

to include all parts recommended شامل کلیه قطعات پیشنهادی ( توضیحات3رجوع شود به بند )

to be kept for normal operation and slow wearing parts

بطور عادی یا به صورت تدیجی مصرف و در انبار نگهداری شود

1 1 Pcs
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1 1 Set
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-  Current Transformer

- LV Contactor
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- Push Button
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- Isolating Transformer
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- RTD

2 2
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2 Gasket 2 2

2 Wearing Rings

2 Mechanical seal&Spring

1 2
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2 Bearing complete(Pump) 2 2

1 22 Shaft Sleeve

2 Impeller

- 12 Shaft
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SUBJECT :  (Name of Equipment / Material)
. شماره حقیقی قطعه ای ذکر گردد که با سایر دستگاههای ماشین آلات کارخانه سازنده تشابه داشته باشد10در ستون - 2

VENDOR : Kalaye Pump Co.

ADDRESS : Tehran, Iran
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تسهیلات

120

SPARE PARTS LIST AND INTERCHANGEABILITY RECORD

NOTES: 1. All equipment having interchangeable items to be stated as same form.GE 2. Quote in column 10 part numbers showing interchangeability within equipment manufacturer's organization. :توضیحات

.         کلیه دستگاههاییکه دارای اقلام مشابه هستند باید در فرم یکسان درج گردد- 1

     3. Quote in column 20 original identification number for items of sub-vendors (bought-out items) such as mechanical seals, couplings, fuses, auxiliaries etc.

.مانند یاطاقان، آب بندهای مکانیکی، اتصالات، فیوزها و غیره درج گردد (ثالث) شماره های حقیقی سازنده فرعی 20در ستون - 3

     4. Quote in column 11 name and type of material, e.g. cast iron, stainless 304, rubber, etc.

    (، لاستیک، بتون و غیره304مانند مفرغ، چدن، فولاد درجه ) اسم و نوع جنس به کار رفته در کالا ذکر گردد 11در ستون - 4

Required on Site Date: :تاریخ مورد نیاز در سایت Approved for Purchase by: :  تاریخ خرید توسط 

REMINDER: Attach to this form all parts lists and drawings as listed in column 9 and 10.

. به این فرم پیوست گردد10 و 9کلیه کتابچه های قطعات یدکی و نقشه های ذکر شده در ستون های :  یادآوری

Remarks

MANUFACTURER'S DATA (see note 3 above)

DESCRIPTION OF PARTS شرح قطعات ملاحضات

to include all parts recommended شامل کلیه قطعات پیشنهادی ( توضیحات3رجوع شود به بند )

to be kept for normal operation and slow wearing parts

بطور عادی یا به صورت تدیجی مصرف و در انبار نگهداری شود

Pcs

Pcs

Pcs

Pcs

Pcs

Pcs

Pcs

Pcs

WEEKS AFTER ORDER COMMITMENT
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- HMI controller (7035) - 1

- HMI (Omron) - 1

- I/O card

- Power supply

- 1

- 1

- PLC - 1

- 1- Level switch

- Level transmitter

- 1- Pressure transmitter

- 1
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. شماره حقیقی قطعه ای ذکر گردد که با سایر دستگاههای ماشین آلات کارخانه سازنده تشابه داشته باشد10در ستون - 2

VENDOR : Kalaye Pump Co.

ADDRESS : Tehran, Iran
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